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Teema: 6. oktoobri 2006. aasta raamotsus 2006/783/JSK konfiskeerimisotsuste 

suhtes vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta
– Teavituskiri Taanilt

Seoses nõukogu 6. oktoobri 2006. aasta raamotsuse 2006/783/JSK (konfiskeerimisotsuste 

suhtes vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta) rakendamisega Taani poolt

Lisatud on teave nimetatud raamotsuse rakendamise kohta Taani poolt. Küsimused võib saata 

järgmisel aadressil:

Nicolai Pii
Ministry of Justice
Slotsholmsgade 10
DK-1216 København K
Tel: +45 72 26 86 01
Faks: +45 33 92 26 89
E-post: nip@jm.dk

Lugupidamisega Jessika Auken

justiits- ja siseküsimuste nõunik
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JUSTIITSMINISTEERIUM

Tsiviil- ja politseiosakond

25. september 2009

Nõukogu 6. oktoobri 2006. aasta raamotsuse 2006/783/JSK (konfiskeerimisotsuste suhtes 

vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta) rakendamine Taani poolt

Viidates nõukogu 6. oktoobri 2006. aasta raamotsuse (konfiskeerimisotsuste suhtes vastastikuse 

tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta) artikli 3 lõikele 1, artiklile 19 ja artikli 22 lõikele 2 

teatab justiitsministeerium käesolevaga nõukogu peasekretariaadile ja komisjonile järgmist:

1. Rakendamine Taani õigusaktides, viitega artikli 22 lõikele 2

Nõukogu 6. oktoobri 2006. aasta raamotsuse (konfiskeerimisotsuste suhtes vastastikuse 

tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta) artikli 22 lõikes 1 märgitakse, et liikmesriigid võtavad 

24. novembriks 2008 vajalikud meetmed raamotsuse järgimiseks.

Raamotsuse artikli 22 lõikes 2 sätestatakse, et liikmesriigid edastavad nõukogu peasekretariaadile ja 

komisjonile sätete teksti, millega võetakse siseriiklikku õigusse üle kõnealusest raamotsusest 

tulenevad kohustused.

Käesolevaga teatab Taani valitsus, et nõukogu 6. oktoobri 2006. aasta raamotsus 

(konfiskeerimisotsuste suhtes vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta) rakendati 

Taani õigusaktides 22. detsembri 2004. aasta õigusaktiga nr 1434, milles käsitletakse teatavate 

kriminaalmenetlusega seotud otsuse täitmist Euroopa Liidus ja millega samuti rakendati nõukogu 

22. juulil 2003. aasta raamotsus 2003/577/JSK vara või tõendite arestimise otsuste täitmise kohta 

Euroopa Liidus ja 24. veebruari 2005. aasta raamotsus 2005/214/JSK rahaliste karistuste 

vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta.
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Koopia nimetatud õigusaktist on lisatud (1. lisa); konfiskeerimisotsuste tunnustamise puhul tuleks 

viidata eelkõige IV jaole (7. peatükk konfiskeerimisotsuste täitmise kohta, 8. peatükk konfiskeeritud 

vara käsutamise kohta ja 9. peatükk tagasimaksmise kohta) ning V jaole (10. peatükk vorminõuete 

jmt kohta, 12. peatükk lõplike konfiskeerimisotsuste täitmise taotluste käsitlemise kohta ja 

13. eatükk kriminaalmenetlusega seotud otsuste täitmise taotluste edastamise kohta teisele 

liikmesriigile).

Tuleks märkida, et õigusakt jõustus 1. jaanuaril 2005 ja seda kohaldatakse pärast seda kuupäeva 

esitatud täitmise taotluste puhul; selle kohta palume vaadata õigusakti paragrahvi 62.

Samuti on lisas toodud õigusakti ettepanek teatavate kriminaalmenetlusega seotud otsuste täitmise 

kohta Euroopa Liidus (L 5), mis esitati 6. oktoobril 2004 (2. lisa). Ettepanek võeti muutmata kujul 

vastu – välja arvatud õigusakti paragrahvi 48 –, kuid märkused ettepaneku kohta sisaldavad 

üksikasjalikumat selgitust, kuidas raamotsuse konkreetseid artikleid rakendatakse.

Lõpuks on lisatud ka skemaatiline ülevaade raamotsuse konkreetsete artiklite ja asjaomaste sätete 

kohta Taani õigusaktides, mis olid jõus rakendamise tähtajal, 24. novembril 2008 (3. lisa) ja 

vastavate Taani õigusnormide tekst (4. lisa).

2. Pädevate asutuste kindlaksmääramine, viitega artikli 3 lõikele 1

Seoses artikli 3 lõikes 1 nõutud pädevate asutuste kindlaksmääramisega määrab Taani nii otsuse 

teinud kui ka täidesaatva riigina pädevaks asutuseks justiitsministeeriumi. Sellega on kaasas 

sätestatud tunnistus, otsuse võib edastada:

Ministry of Justice
Slotsholmsgade 10
1216 København K
Tel: +45 7226 8400
Faks: +45 3392 2689
E-post: jm@jm.dk
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3. Keelte kasutamise kord, viitega artikli 19 lõikele 2

Viidates artikli 19 lõikele 2 tuleb konfiskeerimisotsuste vastastikuse tunnustamisega seotud 

tunnistused täita Taani keeles.

Lõpetuseks, võttes aluseks raamotsuse rakendamise Taani õigusaktides, koostatakse Taani politsei 

ja prokuratuuri jaoks haldusjuhend, mis sisaldab üksikasjalikumaid suuniseid konfiskeerimisotsuste 

täitmisega seotud juhtumite käsitlemiseks. Juhend edastatakse nii nõukogu peasekretariaadile kui ka 

komisjonile niipea kui see on kättesaadav.

(Lugupidamisega Nicolai Pii)


